


菜

單
FOOD MENU

Thực Đơn Món Ăn
음식 메뉴

招牌菜
Signature Dish | Món Đặc Trưng | 시그니처 요리

           辛辣
Spicy | Món Cay | 매콤함



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

香煎雞扒炒公仔麵
FRIED INSTANT NOODLES WITH
PAN-FRIED CHICKEN STEAK
Mì Gói Xào Gà
닭볶음면
VND 220,000

咖喱薯仔雞扒飯
POTATO AND CHICKEN STEAK IN
CURRY SAUCE WITH RICE
Cơm Cà Ri Gà
감자와 닭다리 카레밥
VND 220,000

叉燒滑蛋飯
SCRAMBLED EGGS AND CHAR SIU
WITH RICE
Cơm Trứng Chiên Xá Xíu
스크램블 에그와 차슈 라이스
VND 200,000

乾炒叉燒公仔麵
STIR-FRIED INSTANT NOODLES WITH
CHAR SIU
Mì Gói Xào Xá Xíu
차슈볶음면
VND 220,000

沙爹牛肉湯 (米粉/公仔麵)
SATAY BEEF WITH VERMICELLI SOUP/
INSTANT NOODLES SOUP
Sa Tế Thịt Bò với (Bún Gạo Nước/
Mì Gói Nước)
비프 사테 버미첼리 누들 수프(즉석 라면)
VND 200,000

夠薑鮮牛肉湯 (米粉/公仔麵)
GINGER BEEF WITH VERMICELLI SOUP/ 
INSTANT NOODLES SOUP
Thịt Bò Gừng với (Bún Gạo Nước/
Mì Gói Nước)
진저 비프 버미첼리 누들 수프(즉석 라면)
VND 200,000

全
天

早
餐

ALL DAY BREAKFAST
Bữa Sáng Cả Ngày
올데이 브렉퍼스트



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

冰室熱狗
HOT DOG
Bánh Hot Dog
핫도그
VND 130,000

鮮油西多士
FRENCH TOAST
Bánh Mì Nướng Kiểu Pháp
프렌치 토스트
VND 130,000

餐肉炒蛋三文治
SCRAMBLED EGGS AND
LUNCHEON MEAT SANDWICH
Sandwich Trứng và Thịt Pate
스크램블 에그와 런천미트 샌드위치
VND 130,000

餐肉煎蛋湯 (米粉/公仔麵)
PAN-FRIED EGGS AND LUNCHEON MEAT WITH 
VERMICELLI SOUP/ INSTANT NOODLES SOUP
Trứng Chiên Thịt Pate với (Bún Gạo Nước/ Mì Gói Nước)
계란 후라이와 런천미트 버미첼리 누들 수프(즉석 라면)
VND 200,000

全
天

早
餐

ALL DAY BREAKFAST
Bữa Sáng Cả Ngày
올데이 브렉퍼스트

榨菜肉絲湯 (米粉/公仔麵)
PICKLED MUSTARD TUBER WITH
VERMICELLI SOUP / INSTANT  NOODLES SOUP
Cải Mặn với Thịt Heo (Bún Gạo Nước/ Mì Gói Nước)
계란 후라이와 런천미트 버미첼리 누들 수프(즉석 라면)
VND 200,000



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

水晶蝦餃皇
STEAMED SHRIMP DUMPLING WITH
BAMBOO SHOOTS
Há Cảo Tôm Thịt
죽순을 곁들인 새우 만두
VND 120,000

上海小籠包
SHANGHAI STYLE PORK
DUMPLINGS
Bánh Bao Thượng Hải
상하이식 샤오롱바오
VND 120,000

蠔皇叉燒包
“CHAR SIU BAO” FLUFFY BARBECUED 
PORK BUN
Bánh Bao Xá Xíu
차슈바오번
VND 120,000

鮮蝦腐皮卷
CRISPY BEANCURD ROLLS WITH
SHRIMP FILLING
Phù Trúc Cuộn Tôm Tươi
바삭한 두유피 새우롤
VND 120,000

蟹皇蒸燒賣
STEAMED PORK DUMPLING WITH 
CRAB ROE
Xíu Mại Gạch Cua
게알을 곁들인 돼지고기 만두
VND 120,000

X.O 醬蒸鳳爪
STEAMED CHICKEN FEET WITH
X.O SAUCE
Chân Gà Sốt X.O
X.O 소스 닭발찜
VND 120,000

點
心

DIM SUM
Điểm Tâm
딤섬



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

脆皮燒腩仔
CRISPY ROASTED PORK BELLY
Thịt Heo Quay Giòn
바삭하게 구운 삼겹살
VND 300,000

燒味雙拼盤
ASSORTED BARBEQUED PLATTERS
(2 SELECTIONS)
Thịt Quay 2 Món
모둠 바비큐 플래터(2개 선택)
VND 420,000

蜜汁叉燒
ROASTED HONEY GLAZED
BARBEQUED PORK
Xá Xíu Nướng Mật Ong
허니 글레이즈드 차슈
VND 260,000

香滑貴妃雞
IMPERIAL POACHED CHICKEN
Gà Quý Phi
귀비닭
VND 380,000

明
爐

燒
烤

BARBEQUED SPECIALTIES
Món Quay
바비큐 요리



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

椒鹽腰果鮮魷
DEEP FRIED SQUID WITH SALT PEPPER 
AND CASHEW
Mực Rang Muối Ớt và Hạt Điều
소금 후추와 캐슈넛을 곁들인 오징어 튀김
VND 280,000

海鮮小炒皇
STIR-FRIED SEAFOOD WITH CHINESE 
CHIVES FLOWER
Hải Sản Xào Bông Hẹ
부추 해물 볶음
VND 280,000

黄金鮮魷
DEEP FRIED SQUID WITH SALTED EGG
Mực Sốt Trứng Muối
비프 사테와 인스턴트 라면
VND 280,000

海
鮮
類

FRESH SEAFOOD
Hải Sản
신선한 해산물



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

魚香茄子豆腐煲
EGGPLANT WITH MINCED PORK AND
TOFU IN CLAYPOT
Cà Tím Đậu Hủ Tay Cầm
어향가지 두부찌개
VND 260,000

椰香咖喱牛腩煲
BRAISED BEEF BRISKET WITH CURRY
AND COCONUT SAUCE IN CLAYPOT
Cà Ri Bò Tay Cầm
코코넛 카레 쇠고기 양지조림
VND 400,000

沙爹金菇肥牛煲
SATAY BEEF AND ENOKI MUSHROOM 
IN CLAYPOT
Sa Tế Bò Tay Cầm
비프 사테와 팽이버섯 전골
VND 360,000

煲
仔
類

CLAYPOT DISHES
Món Tay Cầm
클레이팟 요리



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

瑤柱肉鬆蒸水蛋
STEAMED EGGS AND MINCED PORK
WITH DRIED SCALLOPS
Trứng Hấp Thịt Băm và Sò Điệp Khô
말린 가리비를 곁들인 계란과 다진 돼지고기 찜
VND 220,000

梅菜蒸肉餅/ 鹹蛋蒸肉餅
STEAMED MINCED PORK WITH 
PLUM CABBAGE/ SALTED EGG
Thịt Hấp Cải Mặn/ Thịt Hấp Trứng Muối
매실/절인 계란을 곁들인 다진 돼지고기 찜
VND 220,000

家
鄉

小
菜

HOMETOWN DISHES
Món Quê Nhà
홈메이드 요리



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

住家番茄炒蛋牛肉
STIR FRIED BEEF WITH 
TOMATO AND EGG
Bò Xào Cà Chua với Trứng
소고기 토마토 계란볶음
VND 350,000

菠蘿咕嚕雞球
SWEET AND SOUR CHICKEN
WITH PINEAPPLE
Gà Xào Chua Ngọt
파인애플 치킨 탕수육
VND 260,000

中式菠蘿咕嚕肉
SWEET AND SOUR PORK WITH 
PINEAPPLE IN CHINESE STYLE
Thịt Heo Chua Ngọt
중국식 파인애플 탕수육
VND 260,000

黑椒牛仔骨
STIR FRIED BEEF SHORT RIBS WITH
BLACK PEPPER
Sườn Bò Sốt Tiêu Đen
블랙페퍼를 곁들인 소갈비 볶
VND 460,000

豉椒涼瓜炒牛肉
STIR FRIED BEEF WITH BITTER GOURD 
IN BEAN SAUCE
Bò Xào Khổ Qua với Tàu Xì
여주 쇠고기 볶음
VND 350,000

家
禽
類

MEAT & POULTRY
Thịt và Gia Cầm
육류 및 가금류

肉
類



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

㰖菜肉碎四季豆
SAUTEED GREEN BEANS WITH
MINCED PORK
Đậu Que Xào Thịt Băm
다진 돼지고기와 그린빈 볶음
VND 180,000

豆豉鯪魚炒油麥菜
STIR-FRIED CHINESE LEAF LETTUCE 
WITH FRIED-FISH IN SALTED
BLACK BEANS
Rau Diếp Xào Cá Tàu Xì
생선 튀김과 상추 볶음
VND 230,000

金銀蛋時蔬
VEGETABLES WITH SALTED EGG AND 
PRESERVED EGG
Rau Mùa với Trứng Kim Ngân
보존란과 소금에 절인 계란을 곁들인 야채
VND 200,000

季節時蔬
(椒絲腐乳/ 馬拉盞/ 蝦醬)
SEASONAL VEGETABLES 
(Stir Fried With Chill & Fermented Beancurd/ Belachan/ Shrimp Paste)
Rau Củ Theo Mùa
(Xào Chao/ Xào Sốt Belachan/ Xào Mắm Tôm)
제철 채소
(칠리 두부 볶음 / 블라찬 / 새우 페이스트)
VND 180,000

蔬
菜

VEGETABLES
Rau Củ
채소



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

瑤柱蛋白炒飯
FRIED RICE WITH EGG WHITE AND
DRIED SCALLOPS
Cơm Chiên Lòng Trắng Trứng và
Sò Điệp Khô
계란 흰자와 말린 가리비를 곁들인 볶음밥
VND 280,000

福建炒飯
FUJIAN FRIED RICE
Cơm Chiên Phúc Kiến
푸젠식 볶음밥
VND 250,000

生炒牛肉飯
STIR-FRIED BEEF RICE
Cơm Chiên Bò Bằm
비프 사테와 인스턴트 라면
VND 250,000

鍋氣乾炒牛河
WOK-FRIED FLAT RICE NOODLES
WITH BEEF
Hủ Tiếu Xào Bò
소고기 쌀국수 볶음
VND 240,000

粥
粉

麵
飯

RICE AND NOODLES
Cơm, Mì, Cháo
밥과 면



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

柱候牛腩麵
BEEF BRISKET NOODLE SOUP
Mì Bò Kho
양지머리 국수
VND 200,000

南乳豬手麵
BRAISED PORK KNUCKLE NOODLE 
SOUP WITH FERMENTED BEANCURD
Mì Giò Heo Hầm Chao Đỏ
발효두부와 돼지족발 국수
VND 200,000

皮蛋肉片粥
CONGEE WITH PORK AND CENTURY EGG
Cháo Thịt Heo với Trứng Bắc Thảo
돼지콩팥과 피단을 곁들인 죽
VND 200,000

叉燒雲吞麵
WONTON AND BARBECUED PORK 
NOODLE SOUP
Mì Hoành Thánh Xá Xíu
완탕 차슈 국수
VND 200,000

馬來炒貴刁
MALAY STYLE CHAR KOAY TEOW
Hủ Tiếu Xào Kiểu Mã Lai
말레이시아식 차퀘티아우
VND 240,000

揚州炒飯
YANGZHOU FRIED RICE
Cơm Chiên Dương Châu
양저우식 볶음밥
VND 240,000

粥
粉

麵
飯

RICE AND NOODLES
Cơm, Mì, Cháo
조식



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

香芒楊枝甘露
CHILLED MANGO SAGO CREAM WITH 
POMELO
Chè Dương Chi Cam Lộ
망고 포멜로 사고
VND 120,000

時令果盤
SEASONAL FRUIT PLATTER
Trái Cây Theo Mùa
계절 과일
VND 100,000

養生龜苓膏
CHINESE HERBAL JELLY
Dưỡng Sinh Quy Linh Cao
보양 젤리
VND 100,000

陳皮蓮子紅豆沙
SWEETENED RED BEAN SOUP WITH
AGED MANDARIN PEEL
Chè Đậu Đỏ Hạt Sen với Trần Bì
숙성 감귤껍질을 곁들인 단팥죽
VND 100,000

甜
點

DESSERTS
Tráng Miệng
조식



飲

料

菜

單
BEVERAGE MENU

Thực Đơn Nước Uống
음료 메뉴



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

龍鳳檸樂
LUNG FUNG LIME COKE 
Coca Long Phụng
룽펑 라임 콜라
VND 50,000

港式檸茶(熱/凍)
HONGKONG LEMON TEA (HOT / COLD)
Trà Chanh Hong Kong (Nóng / Đá)
죽순을 곁들인 새우 만두
VND 70,000

港式奶茶(熱/凍)
HONGKONG MILK TEA (HOT / COLD)
Trà Sữa Hong Kong (Nóng / Đá)
게알을 곁들인 돼지고기 만두
VND 80,000

椰汁涼粉冰
COCONUT GRASS JELLY ICE
Sương Sáo Cốt Dừa Đá
코코넛 젤리 아이스
VND 70,000

凍檸檬賓治
LEMON GRAPE PUNCH
Nước Nho Hương Chanh
레몬향 포도 주스
VND 70,000

少甜紅豆冰
LESS SWEET RED BEAN ICE
Đậu Đỏ Đá
로우 슈거 단팥 아이스
VND 80,000

港式菠蘿冰
PINEAPPLE ICE HONGKONG STYLE
Nước Dứa Nhiệt Đới Hong Kong
홍콩식 파인애플 아이스
VND 80,000

柚子蘇打水
SPARKLING YUZU 
Trà Bưởi Soda
유자 스파클링
VND 70,000

咸檸檬雪碧
SALTED LEMON SPRITE
Sprite Chanh Muối
소금에 절인 레몬 스프라이트
VND 70,000

特
飲

SPECIAL DRINKS
Thức Uống Đặc Biệt
스페셜 음료

招
牌



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

菊花茶
CHRYSANTHEMUM TEA
Trà Hoa Cúc
국화차
VND 100,000

鐵觀音茶
TIE GUAN YIN TEA 
Trà Thiết Quan Âm
철관음차
VND 100,000

烏龍茶
OOLONG TEA
Trà Ô Long
우롱차
VND 100,000

中
國
茶

CHINESE TEA
Trà Trung Quốc
중국차



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

菠蘿汁
PINEAPPLE
Nước Ép Thơm
파인애플 주스
VND 120,000

橙汁
ORANGE
Nước Ép Cam
오렌지 주스
VND 120,000

蘋果汁
APPLE
Nước Ép Táo
사과 주스
VND 120,000

胡蘿蔔汁
CARROT 
Nước Ép Cà Rốt
당근 주스
VND 120,000

西瓜汁
WATERMELON
Nước Ép Dưa Hấu
수박 주스
VND 120,000

果
汁

FRESH JUICE
Nước Ép Tươi
신선한 주스

鮮
榨



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

卡布奇諾(熱/凍)
CAPPUCCINO (HOT / ICED)
Cappuccino (Nóng / Đá)
카푸치노 (핫/아이스)
VND 80,000

咖啡(熱/凍)
FRESH BREW COFFEE (HOT / ICED) 
Fresh Brew Coffee (Nóng / Đá)
오늘의 커피 (핫/아이스)
VND 65,000

濃縮咖啡
ESPRESSO 
Espresso
에스프레소
VND 50,000

越南黑咖啡(熱/凍)
VIETNAMESE BLACK COFFEE (HOT / ICED) 
Café Đen Việt Nam (Nóng/Đá)
베트남 블랙 커피 (핫/아이스)
VND 50,000

雙濃縮咖啡
DOUBLE ESPRESSO
Double Espresso
더블 에스프레소
VND 65,000

美式咖啡(熱/凍)
AMERICANO (HOT / ICED)
Americano (Nóng / Đá)
아메리카노 (핫/아이스)
VND 50,000

越南煉奶咖啡(熱/凍)
VIETNAMESE COFFEE WITH
CONDENSED MILK (HOT & ICED)
Café Sữa Việt Nam (Nóng/Đá)
연유를 넣은 베트남식 커피 (핫/아이스)
VND 50,000

拿鐵(熱/凍)
CAFÉ LATTE (HOT / ICED)
Latte (Nóng / Đá)
라떼 (핫/아이스)
VND 80,000

港式齋啡(熱/凍)
HONG KONG COFFEE (HOT / COLD) 
Café Đen Hong Kong (Nóng / Đá)
당근 주스
VND 70,000

港式咖啡(熱/凍)
HONG KONG COFFEE WITH MILK
(HOT / COLD)
Café Sữa Hong Kong (Nóng / Đá)
수박 주스
VND 80,000

COFFEE
Cà Phê
커피

咖
啡



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

可樂
COKE 
Coke 
콜라
VND 50,000

無糖可樂
COKE ZERO 
Coke Zero 
코카콜라 제로
VND 50,000

蘇打水
SODA 
Soda 
소다
VND 50,000

健怡可樂
COKE LIGHT 
Coke Light 
코카콜라 라이트
VND 50,000

雪碧
SPRITE 
Sprite 
스프라이트
VND 50,000

依雲水
EVIAN  
Nước Khoáng Evian
에비앙
VND 120,000

巴黎水
PERRIER 
Nước Khoáng Perrier
페리에
VND 120,000

汽
水

SOFT BEVERAGE
Nước Ngọt
소프트드링크



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

紅葡萄酒 - 杯裝
RW TAVERNELLO BY GLASS 
Rượu Vang Đỏ - Ly 
레드 와인 잔
VND 150,000

紅葡萄酒 - 瓶裝
RW TAVERNELLO BY BOTTLE 
Rượu Vang Đỏ - Chai 
레드 와인 병
VND 650,000

白葡萄酒 - 杯裝
WW TAVERNELLO BY GLASS 
Rượu Vang Trắng - Ly
화이트 와인 잔
VND 150,000

白葡萄酒 - 瓶裝
WW TAVERNELLO BY BOTTLE 
Rượu Vang Trắng - Chai
화이트 와인 병
VND 650,000

餐
酒

HOUSE WINE
Rượu Vang
하우스 와인

燒
酒

SOJU
Rượu Soju
소주

初飲初樂燒酒
SOJU CHUM-CHURUM 

Rượu Soju Chum-Churum
처음처럼

VND 220,000



所有價格需加收5%的服務費
非酒精飲品8%以及酒精飲品為

10%的政府稅

All prices are subject to 5% service charge,
8% VAT for non-alcohol products &

10% for alcohol products

모든 가격에는 5%의 봉사료와 무알콜
제품의 경우 8%의 부가세,

주류의 경우 10%의 부가세가 부과됩니다

Giá chưa bao gồm 5% phí phục vụ,
8% VAT với các sản phẩm không cồn & 
10% VAT đối với các sản phẩm có cồn

拉魯啤酒
LARUE 
Bia Larue
라루에 맥주
VND 50,000

喜力啤酒
HEINEKEN 
Bia Heineken
하이네켄
VND 100,000

虎牌啤酒
TIGER 
Bia Tiger
타이거맥주
VND 80,000

啤
酒

BEER
Bia
맥주


